
MƏXFİLİK BİLDİRİŞİ – Ölkəyə xas müddəalar 
Roche Diabetes Care Rəqəmsal Həlləri və Xidmətləri  

 
 
Qüvvəyə minmə tarixi: 1 iyun 2025-ci il 
 

11.​ ÖLKƏYƏ XAS MÜDDƏALAR 

Konkret ölkəyə keçmək üçün buraya klikləyin: Argentina | Avstraliya | Belçika | Braziliya | Çili | Kolumbiya | 
Xorvatiya | Çex Respublikası | Ekvador | Avropa İttifaqı | Fransa | Almaniya | Malayziya | Meksika | 
Niderland | Panama | Peru | Filippin | Sinqapur | Sloveniya | Cənubi Afrika | İspaniya | İsveç| İsveçrə | 
Tailand | Türkiyə | Birləşmiş Krallıq | Uruqvay | ABŞ | 

 

11.1​ Argentina 

Argentinada yaşayırsınızsa, Məxfilik Bildirişinin məzmununun hüquqi əsası və fərdi məlumatlarla bağlı 
hüquqlarınız 25.326 saylı Fərdi Məlumatların Qorunmasına dair Qanun və əlaqədar normativ aktlarla 
tənzimlənir. 
 
25.326 saylı Qanunun icraçı orqanı olan İctimai İnformasiyaya Giriş üzrə Agentlik yanında FƏRDİ 
MƏLUMATLARIN QORUNMASI ÜZRƏ MİLLİ İDARƏ (FMQMİ) fərdi məlumatların mühafizəsi ilə əlaqədar 
istənilən məsələ ilə bağlı daxil olan sorğulara, şikayətlərə və ya iddialara cavab vermək səlahiyyətinə 
malikdir. Ünvan: Av. Pte. Gral. Julio A. Roca 710, 2nd Floor, Autonomous City of Buenos Aires, Argentina; 
telefon: (011) 2821-0047 (daxili nömrə ilə) 8846; e-poçt: datospersonales@aaip.gob.ar. 
 
11.2​ Avstraliya 

Avstraliyada yaşayırsınızsa, Məxfilik Bildirişinin məzmununun hüquqi əsası və fərdi məlumatlarla bağlı 
hüquqlarınız 1988-ci ildə Avstraliya federal parlamenti tərəfindən qəbul edilən Məxfilik Aktı (Cth) ("Akt") ilə 
tənzimlənir.  
 
FƏRDİ MƏLUMATLARIN XARİCDƏ AÇIQLANMASI 
Sizdən və ya haqqınızda toplanmış məlumatlar Avstraliyada və ya Amerika Birləşmiş Ştatları və Almaniya 
kimi Avropa İttifaqı ölkələrində olanlar da daxil olmaqla, Roche və ya onun dünya üzrə filialları, onun və ya 
onların subpodratçılarının və ya əməkdaşlarının obyektlərinin yerləşdiyi hər hansı digər ölkəyə ötürülə, 
saxlanıla və emal oluna bilər. 
Fərdi məlumatlarınız digər Roche mənbələrindən alınan məlumatlarla ümumiləşdirilə və Almaniya, Fransa 
və ABŞ da daxil olmaqla yurisdiksiyalarda məxfiliyə dair qanunların fərqli ola biləcəyi Avstraliyadan 
kənarda yerləşən kompüterlərdə və ya veb-əsaslı verilənlər bazası sistemlərində saxlanıla və ya emal 
oluna bilər. 
Fərdi məlumatlarınız Roche şirkətinin kompüterlərində və ya veb-əsaslı verilənlər bazası sistemlərində 
saxlanıla, idarə oluna və emal oluna bilər və qlobal Roche Group daxilindəki hər hansı filial (Roche 
filialları), Roche filialları və/və ya tənzimləyici orqanlarla işləyən üçüncü tərəflər tərəfindən və ya qanunla 
tələb olunduğu zəruri hallarda əldə edilə və onlarla paylaşıla bilər. 
 



Roche məlumatların Avstraliyadan kənara ötürülməsi halında həmin yurisdiksiyalarda fərdi 
məlumatlarınızın adekvat şəkildə qorunmasını təmin etmək məqsədilə tətbiq edilən hüquqi tələblərə 
uyğun olaraq müvafiq ehtiyat tədbirlərinin (məsələn, müqavilə öhdəlikləri) görülməsini təmin edəcək. 
 
MƏLUMATLARIN SIZMASI 
Roche üçüncü tərəfin fərdi məlumatlarınıza icazəsiz giriş imkanı əldə etdiyini və ya onlardan istifadə 
etdiyini aşkar edərsə və bu pozuntunun sizə ciddi zərərinin olma ehtimalı varsa, Roche dərhal sizinlə 
əlaqə saxlayacaq və Avstraliya Məlumat Komissarının İdarəsini məlumatlandıracaq. 
 
ƏLAQƏ 
Fərdi məlumatlarınızın lazımi qaydada emalı üçün prosedurlarımızı daim təkmilləşdirməyə çalışırıq. Əgər 
hər hansı sualınız varsa və ya məxfiliyin qorunması ilə bağlı tədbirlərimiz haqqında daha çox məlumat 
əldə etmək istəyirsinizsə, aşağıdakı vasitələrin hər hansı biri ilə Roche ilə əlaqə saxlayın: 
Poçt: Diqqətinə: Məxfilik üzrə məsul şəxs, Roche Diabetes Care Australia Pty Ltd, PO Box 6266, North 
Ryde NSW 2113 
E-poçt: australia.dc_privacy-request@roche.com 
 
11.3​ Belçika 

Belçikada Rəqəmsal Həllərdən istifadə etdiyiniz zaman Məxfilik Bildirişinə daxil edilən və onun bir 
hissəsini təşkil edən aşağıdakı şərtlər sizə şamil edilir. 
Bu Məxfilik Bildirişində qeyd olunan fərdi məlumatlarınız Fərdi Məlumatların Emalı ilə bağlı Fiziki 
Şəxslərin Qorunması haqqında 30 iyul 2018-ci il tarixli Qanunun (GDPR-in İcra Aktı) və Avropa İttifaqının 
Ümumi Məlumatların Qorunması Reqlamentinin (2016/679/EU) ("GDPR") müddəalarına uyğun olaraq 
emal ediləcək. 
Məxfiliyə dair hüquqlarınız haqqında əlavə məlumat üçün və ya problemi birbaşa Roche ilə həll edə 
bilmədiyiniz təqdirdə və şikayət ərizəsi ilə müraciət etmək istədikdə Belçikada məxfiliyə dair qanuna əməl 
olunmasına nəzarət etməyə cavabdeh olan Belçika Məlumatların Mühafizəsi Orqanı ilə 
contact@apd-gba.be e-poçt ünvanı vasitəsilə əlaqə saxlaya bilərsiniz. 
 
11.4​ Braziliya 

Braziliyada yaşayırsınızsa, hüquqlarınız və məlumatlarınız "Lei Geral de Proteção de Dados do Brasil" 
(LGPD) ilə tənzimlənəcək. 
 
11.5​ Çili 

Çilidə yaşayırsınızsa, hüquqlarınız və məlumatlarınız "Ley de Protección a la Vida Privada" (19.628 saylı 
Şəxsi Həyatın Toxunulmazlığı Aktı)" ilə tənzimlənəcək. 
 
11.6​ Kolumbiya 

Kolumbiyada yaşayırsınızsa, hüquqlarınız və məlumatlarınız 2012-ci il tarixli 1581 saylı Qanun, 2013-cü il 
tarixli 1377 saylı 
Fərman, 2015-ci il tarixli 1074 saylı Fərman və onun hər hansı əlavə və/və ya düzəliş müddəaları ilə 
tənzimlənəcək. Nəzərə alın ki: (i) hüquqlarınıza hüquqi və ya müqavilə öhdəliklərinə əməl etmək üçün 
məlumatlarınızın verilənlər bazasında saxlanmasının tələb olunduğu hallar istisna olmaqla, 
məlumatlarınıza giriş, onlara düzəliş etmək, silinməsini tələb etmək və/və ya bu sənəddə təqdim edilmiş 
məlumatların emalına razılığı ləğv etmək imkanı daxildir; (ii) fərdi məlumatlarınız bu sənəddə göstərilən 



məqsədlər üçün Roche tərəfindən emal ediləcək; (iii) həssas fərdi məlumatlarla bağlı suallara istənilən 
cavab könüllüdür; (iv) fərdi məlumatlarınızla bağlı istənilən sual və ya sorğularınızı yuxarıda "Bizimlə 
Əlaqə" bölməsində qeyd olunduğu kimi Roche-yə göndərə bilərsiniz. 
 
11.7​ Xorvatiya 

Xorvatiyada yaşayırsınızsa və Rəqəmsal Həllərdən istifadə edirsinizsə, Aİ-nin Ümumi Məlumatların 
Qorunması Reqlamentinin (Zakon o provedbi Opće uredbe o zaštiti podataka, Official Gazette, No. 42/18) 
icrasını nəzərdə tutan qanunun və Avropa İttifaqının Ümumi Məlumatların Qorunması Reqlamentinin 
(2016/679/EU) ("GDPR") müddəaları sizə şamil olunur. Məxfiliyə dair hüquqlarınız haqqında əlavə 
məlumat üçün və ya problemi birbaşa Roche ilə həll edə bilmədiyiniz təqdirdə və şikayət ərizəsi ilə 
müraciət etmək istədikdə Xorvatiyada məxfiliyə dair qanuna əməl olunmasına nəzarət etməyə cavabdeh 
olan Xorvatiyanın Fərdi Məlumatların Qorunması Agentliyi (Agencija za zaštitu osobnih podataka) ilə 
azop@azop.hr e-poçt ünvanı vasitəsilə əlaqə saxlaya bilərsiniz. 
 
11.8​ Çex Respublikası 

Çex Respublikasında yaşayırsınızsa, bu Məxfilik Bildirişinə daxil olan və onun bir hissəsini təşkil edən 
aşağıdakı şərtlər tam şəkildə sizə şamil olunur. 
Bu Məxfilik Bildirişində qeyd olunan fərdi məlumatlarınız 110/2019 Sb. saylı Qanunun, düzəlişlərin edildiyi 
Fərdi Məlumatların Emalı haqqında Qanunun və GDPR-in müddəalarına uyğun olaraq emal edilir. 
GDPR-in 14-cü Maddəsinin 2(e) bəndinə uyğun olaraq nəzarət orqanına şikayət etmək hüququnuz var. 
Ünvan: Úřad pro ochranu osobních údajů, Pplk. Sochora 27, 170 00 Praqa 7, Çex Respublikası, telefon 
nömrəsi: +420 234 665 111, e-poçt: posta@uoou.cz. 
 
11.9​ Ekvador 

Ekvadorda yaşayırsınızsa, hüquqlarınız və məlumatlarınız "LEY ORGÁNICA DE PROTECCIÓN DE 
DATOS PERSONALES Oficio No. T. 680-SGJ-21-0263" ilə tənzimlənəcək. 
 
11.10​ Avropa İttifaqı  

Avropa İttifaqının Ümumi Məlumatların Qorunması Reqlamentinin (EU) 2016/679 ("GDPR") müddəaları 
fərdi məlumatlarınıza şamil olunduqda: Aİ nümayəndəsi Emil-Barell-Str. 1, D-79639 Grenzach-Wyhlen 
ünvanında yerləşən, e-poçtu eu.representative.privacy@roche.com olan "Roche Privacy GmbH"-dir. 
 
11.11​ Fransa 

Fransada Rəqəmsal Həllərdən istifadə etdiyiniz zaman Məxfilik Bildirişinə daxil edilən və onun bir 
hissəsini təşkil edən aşağıdakı şərtlər sizə şamil edilir. 
Bu Məxfilik Bildirişinin müddəaları Fransada tətbiq olunan cari qanunların icazə verdiyi həddə tətbiq edilir. 
Bu Məxfilik Bildirişi Fransa qanunları ilə tənzimlənir. Fərdi məlumatlar haqqında normativ aktlara uyğun 
olaraq hər bir maraqlı tərəf ona aid olan məlumata giriş imkanı əldə etmək hüququna, habelə bu 
məlumatların düzəldilməsi, məhdudlaşdırılması, daşınması, razılığın geri götürülməsi, emalına və ya 
silinməsinə etiraz etmək hüququna malikdir. Sonuncular həmçinin ölümündən sonra fərdi məlumatlarının 
emalı ilə bağlı qaydaları da müəyyən edə bilər. 
Fərdi məlumatları Roche Diabetes Care France tərəfindən təqdim edilmiş şəxslər 
france.diabetescare-rgpd@roche.com ilə əlaqə saxlamaqla öz hüquqlarından istifadə edə və fərdi 



hüquqlarının pozulduğunu əsas gətirərək İnformasiya Texnologiyaları və Vətəndaş Azadlıqları üzrə Milli 
Komissiyaya (CNIL/www.cnil.fr) şikayət ərizəsi ilə müraciət edə bilərlər. 
 
11.12​ Almaniya  

Bəzi mySugr məhsulları və xidmətləri Almaniya Rəqəmsal Səhiyyə Qanunu ("Rəqəmsal Səhiyyə Tətbiqi") 
kimi qanunvericiliklə müəyyən edilmiş səhiyyə proqramlarının bir hissəsi ola bilər. Rəqəmsal Səhiyyə 
Tətbiqlərinin İstifadəçilərinin bu cür Məlumatları bu bölmədə daha ətraflı təsvir olunan bütün qanunvericilik 
tələblərinə uyğun emal ediləcək. 
 
Rəqəmsal Səhiyyə Tətbiqlərinin İstifadəçilərinin Məlumatları məhsulun təkmilləşdirilməsi və marketinq 
məqsədilə emal edilməyəcək. Qanunvericiliyə əsaslanan məlumatların emalı üçün hüquqi əsas 
baxımından Rəqəmsal Səhiyyə Tətbiqlərinin İstifadəçilərinin Məlumatları 5.3-cü bölməyə uyğun olaraq 
yalnız pasiyentlərin təhlükəsizliyi məqsədilə (insidentlərin BfArM-a bildirilməsi) emal ediləcək. 
 
 
11.13​ Malayziya 

Malayziyada yaşayırsınızsa, hüquqlarınız və fərdi məlumatlarınız 2010-cu ildə qəbul edilmiş Fərdi 
Məlumatların Qorunmasına dair Qanun ("PDPA 2010") və onun müvafiq normativ aktları ilə 
tənzimlənəcək. 
 
11.14​ Meksika 

Meksikada yaşayırsınızsa, aşağıdakı əlavə bölmələr bu Məxfilik Bildirişindəki hər hansı ziddiyyətli 
müddəalara tətbiq ediləcək, onları 
tamamlayacaq və ya daha yüksək hüquqi qüvvəyə malik olacaq. 
Bu Məxfilik Bildirişi "Fiziki Şəxslərə məxsus Fərdi Məlumatların Qorunmasına" dair Federal Qanuna, onun 
Əsasnaməsinə və Məxfilik Bildirişi üzrə təlimatlara uyğun olaraq tam Məxfilik Bildirişi hesab olunur. 
Emal məqsədləri. Fərdi məlumatların müqaviləmizin icrası və qanunla müəyyən edilmiş məqsədlər üçün 
istifadəsi əsas məqsədlər, fərdi məlumatların məhsulun təkmilləşdirilməsi və sizə müqavilənin əhatə 
dairəsinə əlavə olaraq məhsul və xidmətlər haqqında maraqlı məlumatların göndərilməsi məqsədilə 
istifadəsi isə əlavə məqsədlər hesab olunur. Bu Məxfilik Bildirişində göstərildiyi kimi əlavə məqsədlərdən 
imtina edə bilərsiniz. 
Məlumatların ötürülməsi. Fərdi məlumatların Meksikada və ya xaricdə yerləşən holdinq şirkətimizə, 
filiallarımıza və ya törəmə şirkətlərimizə ötürülməsi 
və ya qanunla, məhkəmə qərarı və ya inzibati sərəncamla tələb olunduğu zəruri hallarda ötürülməsi üçün 
sizin razılığınız tələb olunmur. 
Məlumatlarınızın bizim məlumatı emal edən tərəflərimizə ötürülməsi nəzərdə tutulmur və bunun üçün 
sizin razılığınız tələb olunmur. 
 
Hüquqlarınız. Sizin haqqınızda hansı fərdi məlumatlara malik olduğumuzu və məlumatların emalı 
şərtlərini (Giriş) bilmək; fərdi məlumatlarınız köhnəlmiş, qeyri-dəqiq və ya natamam olduqda 
düzəldilməsini (Düzəliş) tələb etmək; onların qeydlərimizdən və ya verilənlər bazamızdan silinməsini 
(Silinmə) tələb etmək; 
və fərdi məlumatlarınızın konkret məqsədlər üçün istifadəsinə etiraz etmək hüququ (Etiraz) hüququnuz 
var. Bu hüquqlar ARCO hüquqları (məlumatların qorunmasına dair fundamental hüquqlar) kimi tanınır. 
 



ARCO hüquqlarından hər hansı birindən istifadə üçün bu Məxfilik Bildirişinin 8-ci bölməsində qeyd olunan 
əlaqə məlumatları vasitəsilə aşağıdakı tələblərlə sorğu göndərməlisiniz: (i) tam adınız; (ii) rəsmi şəxsiyyət 
vəsiqənizin surəti (pasport, seçici qeydiyyat vəsiqəsi və ya sürücülük vəsiqəsi); (iii) giriş, düzəliş, silmə və 
ya etiraz hüququndan istifadə etmək istədiyiniz fərdi məlumatların aydın təsviri və (iv) və ya 
məlumatlarınızın yerini müəyyən etməyə kömək edəcək hər hansı digər element. 
Məlumat nəzarətçisi 20 gün ərzində tələb olunan ARCO hüququndan istifadənin mümkünlüyü barədə sizə 
məlumat verəcək. 
 
Cavabda sorğuya baxılıb-baxılmaması ilə bağlı məlumat veriləcək və baxıldığı təqdirdə, 
15 iş günü ərzində sorğunun icrasını öhdəmizə götürürük. Son tarixlər tətbiq olunan qanunda göstərilən 
şərtlərə uyğun olaraq uzadıla bilər. Giriş hüququnuzdan istifadə etmək istəsəniz, sizə rəqəmsal sənədlər 
təqdim ediləcək. 
Siz həmçinin fərdi məlumatlarınızın emalına verdiyiniz razılığı geri götürə və fərdi məlumatlarınızın 
istifadəsini və ya 
açıqlanmasını məhdudlaşdıra bilərsiniz. Nəzərə alın ki, fərdi məlumatlarınızın qanuni əsaslarla emalının 
davam edilməsi 
tələb olunduğu hallarda sorğunuzu dərhal yerinə yetirə bilməyəcəyik.  
 
Avtomatlaşdırılmış texnologiyalar. Rəqəmsal Həllərdən istifadənizlə bağlı fərdi məlumatları toplamaq üçün 
avtomatlaşdırılmış texnologiyalardan istifadə edə bilərik. 
 
11.15​ Niderland 

Niderlandda Rəqəmsal Həllərdən istifadə etdiyiniz zaman Məxfilik Bildirişinə daxil edilən və onun bir 
hissəsini təşkil edən aşağıdakı şərtlər sizə şamil edilir. Bu Məxfilik Bildirişində qeyd olunan fərdi 
məlumatlarınız məxfiliyə dair qanunlar və normativ aktlar, xüsusilə də Ümumi Məlumatların Qorunması 
Reqlamentinin icrasına dair Qanuna (GDPR-in İcra Aktı) və Ümumi Məlumatların Qorunması 
Reqlamentinə (2016/679/EU) ("GDPR") uyğun olaraq emal ediləcək. Fərdi məlumatlarınızın emalının 
müvafiq qanun və normativ aktlara uyğun həyata keçirilmədiyini hesab edirsinizsə, Niderlandın 
Məlumatların Qorunması Orqanına (https://autoriteitpersoonsgegevens.nl/nl və ya +31 (0) 88 - 1805 250 
telefon nömrəsi) şikayət ərizəsi ilə müraciət edə bilərsiniz.  
 
11.16​ Panama 

Panamada yaşayırsınızsa, Məxfilik Bildirişinin məzmununun hüquqi əsası və fərdi məlumatlarla bağlı 
hüquqlarınız düzəlişlərin edildiyi 
81 saylı Fərdi Məlumatların Qorumasına dair Qanunla tənzimlənir. 
İstifadəçinin bu Məxfilik Bildirişinin 8-ci bölməsində göstərilən əlaqə məlumatları vasitəsilə əlaqə 
saxlamaqla təqdim olunan məlumatlara giriş imkanı əldə etmək, onlara düzəliş etmək (yanlış və ya 
qeyri-dəqiq məlumatlar), silmək və ləğv etmək (məqsədəuyğun hesab edildikdə bu razılığı ləğv etmək) 
hüququ vardır və istənilən məsələlər qanunvericiliklə müəyyən edilmiş müddət ərzində həll olunacaq. 
Silmə və razılığın ləğvi hüquqları istənilən halda Roche-nin məlumatları yalnız davam edən öhdəliklərini 
yerinə yetirmək məqsədilə saxlama ehtiyacından asılı olacaq. 
 
11.17​ Peru 

Rəqəmsal Həllər vasitəsilə toplanmış fərdi məlumatların emalı 
29733 saylı Fərdi Məlumatların Qorunması haqqında Qanuna, onun Əsasnaməsinin və Təhlükəsizlik 
Direktivinin müddəalarına ciddi riayət edilməklə həyata keçiriləcək. 



Fərdi məlumatlardan bu Məxfilik Bildirişində göstərilən məqsədlər üçün istifadə olunacaq. Açıq şəkildə 
icazə verilməsi şərtilə, fərdi məlumatlardan şirkətin təklif etdiyi məhsul və xidmətlər haqqında məlumat 
göndərmək üçün istifadə oluna bilər.  
 
ROCHE bildirir ki, İstifadəçi özü və müvafiq hallarda onu təmsil edən şəxslər tərəfindən həyata keçirilə 
bilən hüquqlarını həyata keçirmək üçün 8-ci bölmədə göstərilən əlaqə vasitələri ilə və ya aşağıdakı 
ünvana yazılı və imzalanmış sorğu göndərməklə və ya peru.atencion_diabetes_care@roche.com 
ünvanına e-məktub göndərməklə giriş, yeniləmə, əlavə etmə, düzəliş etmə və silmə hüquqlarını, məlumat 
təchizatının qarşısını almaq və emala və ya məqsədli emala etiraz etmək, habelə fərdi məlumatlarının 
emalı üçün verdiyi razılığı ləğv etmək imkanına malikdir: Calle Dionisio Derteano No. 144, mənzil 1301, 
district of San Isidro, province and department of Lima. Sorğuda aşağıdakı məlumatlar olmalıdır: 
İstifadəçinin adı və soyadı, bildirişlərin göndərilməsi üçün ünvan, milli şəxsiyyət vəsiqəsinin və ya 
pasportun surəti və əsaslandırılmış sorğu. Başqa şəxs və ya şəxslər tərəfindən təmsil olunduğu təqdirdə, 
bunu təsdiq edən etibarlı sənədlər olmalıdır. İstifadəçi hüquqlarının həyata keçirilməsi prosesində lazımi 
xidmətlə təmin olunmadığını hesab etdiyi təqdirdə, Fərdi Məlumatların Qorunması üzrə Milli İdarəyə iddia 
ərizəsi ilə müraciət edə bilər. 
 
11.18​ Filippin 

Müntəzəm sınaq, qiymətləndirmə və təhlil prosedurları (GDPR-in 32-ci maddəsi, 1-ci paraqraf, d bəndi; 
GDPR-in 25-ci maddəsi, 1-ci paraqraf) İnsidentlərə cavab tədbirlərinin idarə edilməsi. Roche-nin Qlobal 
Məlumat Məxfiliyi şöbəsi tərəfindən məlumatların pozulması halı ilə bağlı filiala (PH) bildiriş daxil olduqdan 
sonra Məlumatların Qorunması üzrə Yerli Məsul Şəxsə 24 saat ərzində bildiriş təqdim etməlidir. 
 
11.19​ Sinqapur 

Sinqapurda yaşayırsınızsa, hüquqlarınız və fərdi məlumatlarınız 2012-ci ildə qəbul edilmiş Fərdi 
Məlumatların Qorunmasına dair Qanunla ("PDPA") tənzimlənəcək və bu müqaviləyə əsasən Roche və/və 
ya onun təyin etdiyi üçüncü tərəflər tərəfindən fərdi məlumatların emalı ilə bağlı razılığınız bu məlumat 
Rəqəmsal Həllərdə Roche-yə yüklənməzdən və təqdim edilməzdən əvvəl PDPA-ya uyğun olaraq 
alınmalıdır. 
 
11.20​ Sloveniya 

Sloveniyada yaşayırsınızsa və Rəqəmsal Həllərdən istifadə edirsinizsə, Fərdi Məlumatların Qorunmasına 
dair Qanunun (Zakon o varstvu osebnih podatkov, Official Gazzette, No. 163/22) və Ümumi Məlumatların 
Qorunması Reqlamentinin (2016/679/EU) ("GDPR") müddəaları sizə şamil olunur. Məxfiliyə dair 
hüquqlarınız haqqında əlavə məlumat üçün və ya problemi birbaşa Roche ilə həll edə bilmədiyiniz 
təqdirdə və şikayət ərizəsi ilə müraciət etmək istədikdə Sloveniyada məxfiliyə dair qanununa əməl 
olunmasına nəzarət etməyə cavabdeh olan Soveniya Məlumatların Mühafizəsi Orqanı (Informacijski 
pooblaščenec) ilə gp.ip@ip-rs.si e-poçt ünvanı vasitəsilə əlaqə saxlaya bilərsiniz. 
 
11.21​ Cənubi Afrika 

Cənubi Afrikada yaşayırsınızsa və Rəqəmsal Həllərdən istifadə edirsinizsə, 2013-cü ildə qəbul edilmiş 
4-cü Fərdi Məlumatların Qorunmasına dair Qanunun ("POPI") müddəaları sizə şamil olunur 
 



11.22​ İspaniya 

Məlumatların bloklanması 5 dekabr tarixli 3/2018-ci saylı Fərdi Məlumatların Qorunması və rəqəmsal 
hüquqların təminatı haqqında qanunun 
(bundan sonra "Üzvi Qanun 3/2018") 32-ci maddəsinin müddəalarına uyğun olaraq 
qeyd olunan maddədə göstərilən istisnalardan biri tətbiq olunmadığı müddətcə Roche 
məlumatlara düzəlişlərin edilməsi və ya silinməsi tələb olunduqda onları bloklayacaq və bu emalın 
nəticəsində öhdəliklər yarandığı müddətcə və yalnız müvafiq 
məhdudiyyət müddəti ərzində bloklamağa davam edəcək. Bu müddətin sonunda məlumatlar məhv 
edilməlidir. 
 
11.23​ İsveç 

Hər hansı bir sualınız varsa, məlumatlarınızın surətini tələb etmək, fərdi məlumatlarınıza düzəliş etmək və 
ya onları silmək və ya fərdi məlumatlarınızın istifadəsini məhdudlaşdırmaq istəyirsinizsə, bu Məxfilik 
Bildirişinin 8-ci bölməsində göstərilən əlaqə məlumatlarından istifadə edərək bizimlə əlaqə saxlayın. Fərdi 
məlumatlarınızın emalının GDPR-in müddəalarını pozduğunü hesab edirsinizsə, İsveçdəki məlumatların 
məxfiliyinə nəzarət orqanı olan Integritetsskyddmyndigheten-ə şikayət ərizəsi ilə müraciət etmək 
hüququnuz var. 
 
11.24​ İsveçrə 

İsveçrədə yaşayırsınızsa, Federal Konstitusiyanın 95(1), 97(1), 122(1) və 173(2) maddələrinə əsaslanan 
25 sentyabr 2020-ci il tarixli Məlumatların Qorunmasına dair Federal Qanunun (Məlumatların Qorunması 
Aktı, DSG) müddəaları 1 sentyabr 2023-cü il tarixində qüvvəyə minmişdir, hər iki halda ən son versiyada, 
məcburi və qeyri-dispozitiv müddəalarla əlaqəli olduğu dərəcədə, və 
(ii) aşağıdakı əlavə müddəalar əlavə olaraq tətbiq edilir: 
Fərdi məlumatlarınızın saxlanması/saxlanma müddəti 
Fərdi məlumatlarınızı 

●​ emal məqsədilə zəruri olduğu müddətcə, 
●​ onların saxlanması ilə bağlı qanuni maraqlarımız olduğu müddətcə və 
●​ saxlanma üzrə qanunlar məlumatlara şamil edildiyi müddətcə emal edirik. 

Bu müddətlərin sonunda fərdi məlumatlarınız silinir və ya anonimləşdirilir. 
 
Fərdi məlumatlarınızla bağlı hüquqlarınız barədə informasiya 
İsveçrədə tətbiq olunan məlumatların qorunması üzrə qanunvericiliyin şərtlərinə uyğun olaraq, 
fərdi məlumatlarınızla bağlı aşağıdakı hüquqlarınız var: 

●​ saxlanılan fərdi məlumatlarınız haqqında məlumat almaq hüququ; 
●​ qeyri-dəqiq və ya natamam fərdi məlumatlara düzəlişlərin edilməsi və ya mübahisə haqqında 

bildirişin əlavə edilməsi hüququ; 
●​ müvafiq emal sizin razılığınıza əsaslandığı və ya müqavilənin icrası üçün zəruri olduğu hallarda 
●​ müəyyən fərdi məlumatların strukturlaşdırılmış, ümumi istifadə edilən və 
●​ kompüterlər və digər cihazlar tərəfindən oxuna bilən formatda surətini əldə etmək hüququ; 
●​ fərdi məlumatlarınızın emalına etiraz etmək hüququ; 
●​ fərdi məlumatlarınızı silmək və ya anonimləşdirmək hüququ; 
●​ fərdi məlumatlarınızın emalının məhdudlaşdırılması hüququ; 
●​ razılığınız əsasında fərdi məlumatları emal etdiyimiz halda razılığı ləğv etmək hüququ. 

Ləğv yalnız gələcək üçün etibarlı sayılır və ləğvetmədən sonra da fərdi məlumatların emalına başqa 
əsaslarla 



davam etmək hüququnu özümüzdə saxlayırıq. 
Müraciət etmək hüququ 
Siz həmçinin məlumatlarınızın emalı ilə bağlı İsveçrədəki məsul nəzarət orqanı olan 
Eidgenössischen Datenschutz- und Öffentlichkeitsbeauftragten-ə (EDÖB) [Məlumatların Qorunması və 
İnformasiya Komissarı (FDPIC)] şikayət ərizəsi ilə müraciət edə bilərsiniz. 
 
11.25​ Tayland 

Taylandda yaşayırsınızsa, hüquqlarınız və məlumatlarınız Fərdi Məlumatların Qorunmasına dair Qanunun 
(B.E. 2562/"PDPA") müddəaları ilə tənzimlənəcək və siz fərdi məlumatlarınızın PDPA və PDPA-ya aid 
digər müvafiq qaydalara uyğun olaraq emal olunmasına razılıq verirsiniz. 
 
11.26​ Türkiyə 

Türkiyədə olan istifadəçilər üçün fərdi məlumatlarınızın emalı ilə bağlı 
aşağıdakı bölməyə baxın: 
 
Aşağıda sadalanan mövzular haqqında məlumat üçün qeyd edilmiş 
müvafiq bölməyə baxın: 
● Məlumat nəzarətçisinin və əgər varsa, onun nümayəndəsinin şəxsiyyəti ➔ "Məlumat nəzarətçisi"; 
● Fərdi məlumatların emalı məqsədləri ➔ "Fərdi məlumatların işlənməsi qaydası və hüquqi əsası"; 
● Emal edilmiş fərdi məlumatların ötürülə biləcəyi şəxslər və 
bunun məqsədləri ➔ "Fərdi məlumatlarınızı qəbul edən tərəflər"; 
● Fərdi məlumatların toplanması metodu ➔ "Toplanan fərdi məlumatların kateqoriyaları və mənbələri" 
 
Yuxarıda göstərilən məlumatlara əlavə olaraq, məlumatların emalı 
Türkiyənin 6698 saylı Fərdi Məlumatların Qorunmasına dair Qanunu ("KVKK") ilə tənzimləndiyi üçün 
hüquqi əsasların fərqli ola biləcəyini nəzərə alın. 
Beləliklə, hər bir emal məqsədi üçün hüquqi əsas müvafiq olaraq aşağıdakılardan ibarətdir: 
● "Rəqəmsal Həllər tərəfindən təmin edilən əsas xidmətlərin həyata keçirilməsi üçün" ➔Bunun hüquqi 
əsası razılıqdır 
● "Məhsulun təkmilləşdirilməsi məqsədilə fərdi məlumatlardan istifadə" ➔ Bu emalın hüquqi əsası 
razılıqdır 
● "Fərdi məlumatlardan qanunla müəyyən edilmiş məqsədlər üçün istifadə" ➔ Bunun hüquqi əsası 
qanuni öhdəliklərimizə əməl etmək imkanıdır. 
Yuxarıdakı məlumatlara əlavə olaraq KVKK ilə bağlı aşağıdakı hüquqlarınızın olduğunu unutmayın və bu 
hüquqlardan istifadə etmək üçün turkey.kvkk@roche.com ünvanı vasitəsilə bizimlə əlaqə saxlaya 
bilərsiniz: 
a) Fərdi məlumatlarının emal edilib-edilmədiyini öyrənmək; 
b) Məlumatları emal edilibsə, emal haqqında məlumat tələb etmək; 
c) Fərdi məlumatların emalının məqsədini və məlumatların təyinatına uyğun 
istifadə edilib-edilmədiyini öyrənmək; 
ç) Fərdi məlumatların ötürüldüyü yerli və ya beynəlxalq üçüncü tərəflər haqqında məlumat almaq; 
d) Fərdi məlumatların natamam və ya qeyri-dəqiq emalı zamanı düzəliş tələb etmək; 
e) Fərdi məlumatların silinməsini və ya məhv edilməsini tələb etmək; 
f) (d) və (e) altbəndlərinə uyğun olaraq, fərdi məlumatların ötürüldüyü üçüncü tərəflərlə bağlı həyata 
keçirilmiş əməliyyatlar haqqında bildiriş 
verilməsini tələb etmək; 



g) Fərdi məlumatların müstəsna olaraq avtomatlaşdırılmış sistemlər tərəfindən təhlilinin hər hansı zərərli 
nəticəsinə 
etiraz etmək; 
ğ) Fərdi məlumatların qanunsuz emalı nəticəsində fiziki şəxsə dəyən zərərin 
ödənilməsini tələb etmək 
 
11.27​ Birləşmiş Krallıq  

Birləşmiş Krallığın Ümumi Məlumatların Qorunması Reqlamenti (GDPR) və/və ya 2018-ci ildə qəbul 
edilmiş Məlumatların Qorunmasına dair Qanunu məlumatlarınıza şamil edilirsə: Birləşmiş Krallıqdakı 
nümayəndə Charles Avenue, Burgess Hill, West Sussex RH15 9RY, Birləşmiş Krallıq ünvanında yerləşən 
"Roche Diagnostics Limited" şirkətidir. burgesshill.dataprivacy@roche.com  
 
11.28​ Uruqvay 

Uruqvayda yaşayırsınızsa, hüquqlarınız və məlumatlarınız 
18.331 saylı Məlumatların Qorunmasına dair Qanun, 414/09 saylı Fərman, 19.670 saylı Büdcə 
Qanununun 37-40-cı maddələri və 64/20 saylı Fərmanla tənzimlənəcək. 
 
11.29​ ABŞ 

Kaliforniya və ABŞ-ın bir neçə başqa ştatının qanunları məlumatlarınıza şamil edildikdə, hüquqlarınız. 
Kaliforniyanın və ya digər ABŞ ştatlarının sakinisinizsə, sizə əlçatan ola biləcək bu hüquqların təsvirini 
ABŞ-ın Əlavə Məxfilik Bildirişində tapa bilərsiniz. Həmin məxfilik bildirişində qüvvədə olan ştat 
qanunlarına əsasən malik ola biləcəyiniz hüquqlardan istifadə etmək üçün Roche ilə əlaqə saxlamaq 
qaydası yer alır. 
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